
Les brigands eurent peur et s’enfuirent , Ils se cachèrent dans la forêt. Le chef désigna un de ses 
hommes pour voir ce qu’il y avait dans la maison. 
Le voleur entra dans la cuisine et pris les yeux du chat pour des charbons ardents. Le chat lui sauta 
au visage et le griffa. Quand il voulu ouvrir la porte, le chien lui mordit le mollet. Il passa à côté de 
l’âne qui lui donna une ruade. Le coq au sommet cria.
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